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ANEJO E – PREGUNTAS Y RESPUESTAS 

Solicitud de Propuestas para Servicios de Administrador de Elección 

 

I. Introducción: 

Commonwealth Plan of Adjustment Pension Benefits Council Corp. (el “CBP”) emite este Anejo 

E a la Solicitud de Propuestas para Servicios de Administrador de Elección (“RFP”, por sus siglas 

en inglés), fechada 12 de mayo de 2026, en relación con la contratación de un Administrador de 

Elección cualificado. 

Luego de la emisión del Anejo D – Preguntas y Respuestas, el CBP recibió preguntas adicionales 

por correo electrónico de potenciales proponentes. La fecha límite para someter preguntas 

relacionadas con el RFP fue el 29 de mayo de 2026. Las preguntas atendidas en este Anejo E fueron 

recibidas por correo electrónico el 29 de mayo de 2026, en o antes de la fecha límite aplicable. 

Las respuestas incluidas en este Anejo E tienen el propósito de asegurar que todos los proponentes 

interesados reciban la misma información y sean tratados de manera uniforme durante el proceso 

de contratación. Excepto según sea expresamente modificado, suplementado o aclarado por este 

Anejo E o por cualquier otro anejo escrito emitido por el CBP, todos los términos, condiciones, 

requisitos, supuestos, fechas límite e instrucciones establecidos en el RFP permanecen sin cambios 

y en pleno vigor y efecto. 

II. Preguntas adicionales recibidas por correo electrónico: 

1. ¿Puede confirmar que la entrega de papeletas en un centro de recogido ya no será un 

método aplicable en adelante? 

Respuesta: Para fines de preparar propuestas, los proponentes deben asumir que la entrega 

de papeletas en centros de recogido no será un método de votación autorizado para la 

elección de 2027. Los métodos de votación autorizados bajo el RFP son el voto por correo 

y el voto electrónico. 

 

2. ¿Está el CBP abierto a un rediseño de las especificaciones de impresión de la papeleta, 

específicamente que el Administrador añada un número de control a la papeleta? Esto 

reemplazaría solicitar al votante que indique los últimos cuatro dígitos de su número 

de Seguro Social. El número de control conecta al individuo con la lista de elegibilidad 

sin utilizar información personal identificable en la papeleta. Esta es una práctica 

estándar de la industria para todos nuestros materiales de votación en elecciones de 

juntas de clientes. 

Respuesta: El CBP está abierto a considerar métodos propuestos de diseño de papeleta, 

autenticación de votantes y validación, incluyendo el uso de un número de control. Sin 

embargo, cualquier alternativa propuesta debe proveer un proceso de autenticación de 
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votantes que sea al menos tan robusto, confiable, auditable y defendible como la práctica 

previa del CBP. 

Los procedimientos electorales previos del CBP requerían múltiples controles para la 

identificación del votante y la prevención de fraude, incluyendo el uso de una papeleta 

codificada con información única de identificación asignada por el Administrador de 

Elección al Votante Elegible, el requisito de que el votante firmara la papeleta, y el requisito 

de que el votante proveyera los últimos cuatro (4) dígitos de su número de Seguro Social. 

Bajo el procedimiento previo, las papeletas eran inválidas si los últimos cuatro dígitos no 

se indicaban, no eran legibles, contenían un número incorrecto de dígitos, o no coincidían 

con el número de Seguro Social del Votante Elegible. Estos controles respaldaban la 

capacidad del CBP de validar que la papeleta fue sometida por el Votante Elegible, 

identificar envíos duplicados o impropios, y defender la integridad del proceso electoral en 

caso de una impugnación en arbitraje. 

 

3. ¿Está el CBP abierto a hacer disponible el formulario de nominación en línea para 

recopilar electrónicamente la información del candidato? 

Respuesta: Sí. El CBP está abierto a recibir propuestas que incluyan un formulario de 

nominación en línea, un portal de nominaciones o un proceso de presentación electrónica 

de nominaciones. Sin embargo, cualquier proceso propuesto debe contar con los requisitos 

necesarios para validar la elegibilidad del candidato y preservar un expediente completo 

para cualquier apelación o arbitraje. 

En la elección anterior, el Formulario de Nominación se hizo disponible en línea y también 

podía ser solicitado por correo. Los nominados debían completar el formulario, someter 

toda la información y documentos requeridos durante el período de nominación, y presentar 

los materiales de nominación por el método especificado en las instrucciones de 

nominación, incluyendo por correo electrónico o correo postal. El proceso previo requería 

que la nominación se hiciera bajo juramento, estuviera respaldada por la certificación de 

pensión o talonario de pago requerido, y estuviera acompañada de una declaración jurada 

notarizada sobre la veracidad de la información provista y el reconocimiento por parte del 

nominado de las funciones y obligaciones de los miembros del CBP. 

El proceso final de nominación, incluyendo si se requerirán originales, declaraciones 

juradas notarizadas, firmas originales, firmas electrónicas u otras medidas de autenticación, 

será establecido por el CBP en consulta con el Administrador de Elección seleccionado y 

será incluido en el reglamento electoral final. 
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4. ¿En qué fecha puede el CBP proveer la lista de votantes elegibles para la fase de 

nominaciones? Si el CBP contempla una segunda lista para la fase de elección, 

¿cuándo sería provista? 

Respuesta: El CBP aún no tiene una fecha final para la entrega de la lista de votantes 

elegibles. Si se utiliza una lista actualizada o secundaria de votantes elegibles para la fase 

de elección, el momento de entrega será establecido en los procedimientos electorales 

finales y coordinado con el Administrador de Elección seleccionado y la fuente de datos 

correspondiente. 

 

5. ¿Proveerá el CBP servicios de traducción para los materiales electorales? 

Respuesta: Para fines de la propuesta, los proponentes no deben asumir que el CBP 

proveerá servicios de traducción, salvo que ello se indique expresamente en un anejo 

escrito posterior o en el contrato. Los proponentes deben identificar si la traducción está 

incluida, es opcional o está excluida. 

El CBP podrá determinar el enfoque final respecto a los servicios de traducción durante la 

negociación contractual y el desarrollo de los procedimientos electorales finales. 

 

6. Luego del cierre de la elección, es decir, el último día para recibir papeletas, ¿hay una 

fecha para la cual las papeletas deben tener matasellos y una fecha para la cual deben 

ser recibidas? ¿O las papeletas deben tener matasellos y ser recibidas no más tarde 

del 30 de abril de 2027? 

Respuesta: Para fines de preparar propuestas, los proponentes deben asumir que la 

votación termina el 30 de abril de 2027, y que los requisitos finales de fecha límite para las 

papeletas enviadas por correo serán establecidos en el reglamento electoral final. 

El reglamento electoral previo del CBP establecía que una papeleta enviada por correo era 

válida si: (a) era recibida efectivamente por el Administrador de Elección en o antes de la 

Fecha Límite de Votación; o (b) si el sobre tenía matasellos en o antes de la Fecha Límite 

de Votación y el sobre que contenía la papeleta era recibido efectivamente por el 

Administrador de Elección no más tarde de siete (7) días calendario luego de la Fecha 

Límite de Votación. 

El CBP está abierto a considerar el uso de la misma regla de matasellos y recibo, o una 

sustancialmente similar, para la elección de 2027, sujeto al reglamento electoral final. 

 

7. ¿Puede proveer orientación adicional sobre la manera en que debemos completar la 

sección “Costo de la Elección” del Anejo C? En particular, no tenemos claro qué 
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significa el RFP con los encabezados de columna “Precio”, “Unidad”, “Cantidad” y 

“Costo Extendido”. 

Respuesta: El Anejo C tiene el propósito de permitir que el CBP compare precios entre 

propuestas y comprenda tanto el costo total propuesto como la manera en que dicho costo 

cambia si los volúmenes reales difieren de los supuestos del RFP. 

Los proponentes deben completar las columnas de la siguiente manera: 

• Precio significa la tarifa o cargo propuesto para la partida. 

• Unidad significa la unidad de facturación a la cual aplica el precio, como “Costo 

Global” o “Cada Uno”. Para el costo del centro de llamadas opcional: “diario”, 

“semana” y “mensual”. 

• Cantidad significa el número de unidades incluidas en la propuesta para esa partida, 

basado en los supuestos del RFP, salvo que el proponente identifique claramente un 

supuesto distinto. 

• Costo Extendido significa el Precio multiplicado por la Cantidad. 

 

8. ¿Puede proveer un ejemplo de los datos que se solicitan para cada una de esas columnas? 

Respuesta: Ejemplo de algunas Descripciones de Costo del Apéndice C: 

Descripción de Costo Precio Unidad Cantidad Costo Extendido 

Costos operacionales Y suma 

global 

1 Y x 1 

Costos de impresión, 

reproducción y 

personalización de 

paquetes electorales 

Y cada uno 206,000 Y x 206,000 

Costos de franqueo y 

envío postal de paquetes 

electorales 

Y cada uno 206,000 Y x 206,000 

Costos para digitalizar 

papeletas físicas 

recibidas, indexación y 

almacenamiento 

Y cada uno 35,000 Y x 35,000 

Apoyo en arbitraje Y cada uno número asumido 

por el proponente 

Y x número 

asumido por el 

proponente 
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El ejemplo anterior se provee únicamente para ilustrar el tipo de datos solicitados en cada 

columna. Los proponentes siguen siendo responsables de completar el Anejo C basado en 

los supuestos del RFP. 

 


